
Les métamorphoses 
 

EA-00602 
085_01_2023_0146 

 
 

Si j’avais cinq cents livres en bel argent 
Je m’y mettrais nonne dans un couvent 
Pour ne plus t’y entendre, mon bel amant 
 
Ah ! Si tu t’y mets nonne dans un couvent 
Je m’y mettrais prêtre, prêtre chantant 
Je confesserai les nonnes dans le couvent 
 
Ah ! Si tu t’y mets prêtre, prêtre chantant 
Je m’y mettrais rose dans le rosier 
Pour ne plus t’y entendre mon bien aimé 
 
Ah! Si tu t’y mets rose dans le rosier 
Je m’y mettrais serpe pour t’y couper 
Je cueillerai la rose dans le rosier 
 
Ah ! Si tu t’y mets serpe pour m’y couper 
Je m’y mettrais carpe dans un étang 
Pour e plus t’y entendre mon bel amant 
 
Ah ! Si tu t’y mets carpe dans un étang 
Je m’y mettrais treille, treilli, treillant 
Je pêcherai la carpe dedans l’étang 
 
Ah ! Si tu t’y mets treille, treilli, treillant 
Je m’y mettrais lune au firmament 
Pour ne plus t’y entendre mon bel amant 
 
Ah ! Si tu t’y mets lune au firmament 
Je m’y mettrais nuage volant tout temps 
Je trépasserai la lune au firmament 
 
Ah ! Si tu t’y mets nuage volant tout temps 
Je m’y mettrais morte et enterrée 
Pour ne plus t’y entendre mon bien aimé 
 
Ah ! Si tu t’y mets morte et enterrée 
Je m’y mettrais terre pour t’embrasser 
Nous consumerons ensemble nos amitiés 
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manuscrit de Marie Artus, née Bernard, à Saint-Jean-de-Monts, en 1921 
Saisie Maurice Artus 

 


